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РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

от 18 декември 2006 година 

за изменение на процедурния правилник на Съда на Европейските общности по 

отношение на езиковия режим 

(2006/955/ЕО, Евратом) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид член 64 от устава на Съда на Европейски общности, 

в съответствие с процедурата, посочена в член 245, втори параграф от Договора за 

създаване на Европейската общност и в член 160, втори параграф от Договора за 

създаване на Европейската общност за атомна енергия, 

като взе предвид искането на Съда на Европейските общности, 

като взе предвид становището на Комисията от 12 декември 2006 г., 

като взе предвид становището на Европейския парламент от 13 декември 2006 г., 

като има предвид, че с присъединяването на Република България и на Румъния 

българският и румънският стават официални езици на Европейския съюз и като има 

предвид, че тези езици трябва да бъдат включени в процедурния правилник като езици 

на делата, 

РЕШИ: 

Член 1 

Процедурният правилник на Съда на Европейските общности от 19 юни 1991 г. (ОВ 

L 176, 4.7.1991 г., стр. 7. Поправка: ОВ L 383, 29.12.1992 г., стр. 117), изменен на 21 

февруари 1995 г. (ОВ L 44, 28.2.1995 г., стр. 61), 11 март 1997 г. (ОВ L 103, 19.4.1997 г., 

стр. 1. Поправка: ОВ L 351, 23.12.1997 г., стр. 72), 16 май 2000 г. (ОВ L 122, 24.5.2000 г., 

стр. 43), 28 ноември 2000 г. (ОВ L 322, 19.12.2000 г., стр. 1), 3 април 2001 г. (ОВ L 119, 

27.4.2001 г., стр. 1), 17 септември 2002 г. (ОВ L 272, 10.10.2002 г., стр. 24. Поправка: 

ОВ L 281, 19.10.2002 г., стр. 24), 8 април 2003 г. (ОВ L 147, 14.6.2003 г., стр. 17), 19 

април 2004 г. (ОВ L 132, 29.4.2004 г., стр. 2), 20 април 2004 г.(ОВ L 127, 29.4.2004 г., 

стр. 107), 12 юли 2005 г. (ОВ L 203, 4.8.2005 г., стр. 19) и 18 октомври 2005 г. (ОВ L 288, 

29.10.2005 г., стр. 51), се изменя, както следва: 

Член 29, параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Езиците на дадено дело ще бъдат български, чешки, датски, нидерландски, 

английски, естонски, фински, френски, немски, гръцки, унгарски, ирландски, 

италиански, латвийски, литовски, малтийски, полски, португалски, румънски, 

словашки, словенски, испански или шведски език.“. 

Член 2 
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Настоящото решение влиза в сила едновременно с Договора за присъединяване на 

Република България и Румъния към Европейския съюз. 

Текстовете на процедурния правилник на Съда на Европейските общности на 

български и румънски език се приемат след влизането в сила на Договора, посочен в 

параграф 1. 

Съставено в Брюксел на 18 декември 2006 година. 

За Съвета 

Председател 

J.-E. ENESTAM 


